EU DECLARATION OF CONFORMITY"

Number

Vodafone SmartN10

Name and address of the Manufacturer®

Manufacturer:

Vodafone

Vodafone Procurement Company Sa.rl

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxerbourg,

Grand-Duché de Luxembourg

Manufacturer's Authorised Representative:

Wiko SAS 1, rue Capitaine Dessemond 13007 - Marseille - france

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®
Product information® Product Name:
GSM/WCDMA/LTE Terminal Equipmentwith WLAN, BT, GPS, FM technologies
Model Name:
VFD 630
Additional information” List of accessories and SW information
Battery: PT30H415870W

Earphone: 1.2m [PN: P106-BC2131-000/P106-BC2130-000]
Travel Adapter: A103A-050100U-EUT TUUKO50100-K00 A103A-050100U-AU1
SW version: VFD 630-VO1(Single SIM)/VFD 630-VO2(Dual SIM)

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmenisation legislation®.

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in relation to which

conformity is declared”

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

List of EN EN 60950-1:2006+ A11:2009+ A12:201 1+ A1:2010+
A2:2013; EN 50332-1: 2013; EN 50332-2: 2013;

ETSI EN 301 489-1V2.1.1:

ETSI EN 301 489-17 V3.1.1;
ETSI EN 3017 489-19 V2.1.0:
ETSI EN 301 489-52 V1.1.0;

EN 55035 2017; ETSIEN 303345 V1.1.7:

ETSIEN 300328 V2.1.1

Eco design Directive ; 2009/125/EC

EN 62209-2: 2010; EN 62311: 2008;

EN 50360: 2017: EN 50663: 2017:

EN 62479: 2010; EN 50566: 2017:
EN62209-1:2016; ETSIEN303413V1.1.1;
ETSIEN301 511 V125.1;

ETSIEN 301908-2V11.1.2;

ETSIEN 301908-13 V11.1.2;

ETSIEN 301908-1 V11.1.1;

RoHS Directive : (EU)2015/863 amending Annex ||

to Directive 2011/65/EU

WEEE Directive: 2012/19/EU
The notified body™® performed
Name: ACB *  aconformity assessment of the technical
Number: 1588 construction file
and issued the certificate
ATCB023807, issue 1
Additional information’
Signed for and on behalf of:"
Vodafone, Vodafone Procurement Company 5a.rl,
15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg, Grand-Duché de
Luxembourg
Authorised Representative: Name and Surname / Function:
Wike SAS 1, rue Capitaine Dessemond 13007 - Marseille - France James LIN/ President
Date of issue:  12/4/2019 Vo~
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A nn ex [EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/T/LN/LT/HU/MT/NL/PL/PT/RO/SK/SL/FI/SV/TR/NO/HRAS)

(EN)EU Dce!arnion of Cunfarmhy f(BG).ﬂEKﬂAPALlMH 3A CbOTBETCTBHE C U3WCKBAHMSITA HA EC /(ES)Declaracion UE de Conformidad /(CS)EU Prohtédeni o shodé /(DAJEU Overensstemmelseserkizering

A(DE)EU-K AEL)AHAOIH EYMMOP®OEHE EE /(FR)Déclaration UE de Conformité /(GA)Dearbh C é an AE /(IT)Dich UEdI Conft 4 /(LVIES
Atbilstibas Dellardcija /(LTIES Amims Dehlaracija /(HU)EU-MegfelelSségi Nyilatkezat/(MT)Dikjarazzjoni Tat-Honformitd Tal-UE /(NLJEU C itsverk /(PLIDeK. Zgodnoée UE/(PTIDecl de
Conformidade UE /{RO)Declaratia de Conformitate UE /(SK)Vyhlasenie o Zhede E0 /Csurz]avn Elo UF1) EU- : (SV)EU-Farsakran mmmmmwmuygunkuk
Beyan /(NO)EU 5 /(HR)EZ izjava d /(IS)ESB 5

{(EN) Number / (BG) N° / (ES) NO/ (CS) €./ (DAY Nir. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) Api®. / (FR) NO / (GA) Uimhir / (IT) N/ {LV) Nr. / (LTYNr./ (HU) Szdm / €MT) Numru / (NLY Nr. / (PLYNr / (PTIN.S / (ROI Nr / (SK)
Cislo /(SL) 3t/ (FYN:0 / (SV) Nt/ (TR) Saynst / (NO) Nr../ (HR) Broj / (1S) Niimer
(EN)Name and address of the /(BG) W 3APEC Ha NP renn /(ESMNombre y direccion det fabricante /(CS)Obchodni jméno a adresa wiobce /(DA) Fabrikantens navn og adresse
ADE)Name und Anschrift des Herstellers /(ET)Valmistaja nimi ja aadress /(ELYOvopa ka1 Siei@uvon kataokevaotr /(FR)Nom et adresse du fabricant /(GA)Ainm agus secladh an Manaréra /{IT)Nome e indirizzo
del fabb /('I.V}R-inl.ija k un adrese /(LT)G: di ir adresas /(HU)Gyartd neve &s dme /(MT)isem u indirizz tal-manifattur /(INLYNaam en adres van de fabrikant /(PLYNazwa i adres

/(PT)Nom: AROMNumele si adresa Productorului /{SK)Obehodné meno a adresa wirobeu ASLIme in naslw pmizvajal.ca /(FI)Valmistajan nimija osoite /(SV)Tillverkarens namn
oc#a adress /(TR)malatcinin adi ve n:fm /(NO)Navn pa oy adresse til produsenten /(HRJNBZM adresa proi. Ea/(1S)Nafn og

/(ES)Le

(EN)This declaration of conformity is issued under the sole resp ility of /(BG)3s HotH
presents declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva lesponsabﬁldaddelfubncante /{CS)Toto prohléseni oshodevydal na viannlodpmmdnoitvymbceﬂnﬂ\f‘ ing udstedes
Imistaj L /(ELH

pé fabrikantens ansvar /(DE)Diese Konformititserklirung wird unter der alleinig g des gegeben /(ET)Kaesolev vast: on vilja antud
napolga ﬁn;\nxm guppdpbwang exdiSeTal pe amokAEWTIKY EVBUVT TOV KATATKEVATTY /(Fﬂh présente déclaration de conformité est établie sous la seule responsabilité du fabricanU(GA)Elsﬂeer an dearbh{
aonalr an AMLa presente dichiarazione dj conformits & rltasdm sotto la responsabilita esclusl\u del fabbri ALV jair izduﬁ vienigi uz Sada

raéotajmbiw'bu/am titifti Hduota tikg Komybe AHUJE meg! bl A1t Kizar6l ére keril b ZAMTIDin id-dikjarazz] tinhareg
um ir-resp bbiltd unika tal i /(NL)Deze klaring wordt verstrekt onder volledige veunmoordebjkheld van de fabrikant /(PL)Niniejszs deklaracja zgodnosci wy:inru zostaje na wytgezng
d APDAp te declaragdo de wnfofmidade ‘& emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante f(RB)Pmnta ! de este emisd pe tisp exclusivi a

producitorului /(SK)Toto vyhlésenle o zhode sa vydéva na vy vyrobcu /(SLITa I2)i kladnosti se izdana L g proizvajalca/ (FI) Tami k annettu
valmistajan yksmummsei.la vastuulla /(SV)Denna forsikran om o ise utfirdas pd tiliverk eget ansvar /(TR)Bu uygunluk beyam, i gu altinda verlir/(NO)Denne
i Piihae )

/(HR)Za izdavanj izjave o iskljutivo je odg proizvodaé /(1S)Pessi gefin Gt Y1g

(EN)Object of the declaration /(BG)OGexr Ha sieknapayssra /A{ES)Objeto de La declaracién /(CS)PTedmét p Seni /(DA /(DE)Geg der Erkldrung /(ET)Dek /EL)Exomidg
g Sfhwang AFR)Objet de la déclaration /(GAYCuspdir an dearbhaithe /(IT}Oggetto della dichi /LI iji 5 ALY jjos objektas /(HUDA nyilathozat tirgya /(MT)L-ghan tad-
dikjarazzjoni /(NLWoorwerp van de verkiaring /(PL)Przedmiot deklarecji /(PTIObjecto de dect /(RO)Oblectul declarstiei /(SK)Predmet vy ia /(SL)Predmet izjave /{(FIWakuutuksen hohde /(SY)F6remal
for férsahran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkizringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Htutur tit yfysingsr

(EN)Product information; Product Name; Model Nama /(BG)1nd 32 NPOL/KTA, HMETO KA NPOAYKTS, HIETO Ha Mogena ftﬁ)lnfuummén del producto; nombre del producto; nombre del modelo
/(CS)informace o virobku; Nazev vyrcbku‘ Nézev modelu /(DAProdukt Py /DE) dellname /(ET)Toote hifieldus; Toote nimetus; Mudeli nimi
AELMAnpodopleg yia To npoidv, dvopa npoidvrog, dvopa mv’rélnuf(lenfannaum sur Ee produn Nom du pmduit Nom du modéle /(GA)Faisnéis Téirge; Ainm Téirge; Ainm Manla /(iT)informazioni sul prodotto;

p|

denomlmzione del prodotto; Nomc del modello /{LVinfe par moda{a AL ija apie p 3. produkio p madelio
/(HUDTe L tipusnév /(MT)! isemtal-p I {L/(NLYProduct infc i F'mductnaam,Moddﬂnml{FL)rnfonmqeopmdukc!e nazwa

pmduktu nazwa modely /(PT)!nﬂ:rmaua sabre o produto; Nome do Produto; Destgnma do Mademlﬁo}lnfomam d'espre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK}nformacie o wrobku; Nizov wirobku; Nizov
modely /(SLJPudduﬂ o izdelhy; ime Izdeu-.l ime medela /{FTuotetiedot; tustteen nimi; mali nimi A(SV)Produlinformation; produktnamn; modellnamn ATR)rin bilgileri; Ordn Adi; Model Adi
F(NO)F sjon, Produk /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proi; Naziv modela /(ISWéruupplysingar; Nafn voru; Nafn gerdar
{ENA ion /(BG)c p JES én adicional /{CS)Dals i #(DA)Supp P ¢ /(DI he Angaben /(ET)Lisateave /(EL)Supmiinpuparikég
TAnpodopleg m)lm & (GA)Faisnéis bhreise/(IT)lterion i /(LV)Papil ija/(LT)Papildoma j ) ] k /(T d 1
JNDA e /(PL)I cje ¥ids ] /(RO) /(SK)Dodatoéné informécie/(SL)Dodatni podathi /(Fi)Usitietoja /(SV)Ytterigare
information /(TRYEK bilgi /(NO}Tilleggsopp ger AHRIDodatne informacije /(IS)Vi6bo gsi
(EN)The object of the declaration described above is in conformity with the rclwant Union isati islation /(BG) M| Ha p OMIHCaH NO-TOpS. OTTOBAPA HA CHOTBETHOTO
B0 Ha Cbioa 33 /AES) ELobjeto de la 6n descrita s conforme con la legistacién de én p de la Unién /(CS) \Iyie pepsany pmﬂme{ prohtaseni
je ve shodé s piisluSnymi harmonizagnimi pravnimi pfedpisy Unie / (Dm den for gen, som besk ovenfor, eri melse med den EU-h givning / (DE) Der oben
beschriebene Gegenstand der Erkidrung erfillt die hi der Uﬂlon 7 {EL) O otdyos g Sikwong Tiou mepoypddx dve eival oUPPWVOG PE T TXETUT
evwaakt vopolieala evappdvions / (FR) Lobjetde la déclaration décrit ci-d fi i del'Union appﬂcahl.e f(GA)Ta cuspdiran dearbharthea thuairiscitear thuasi gcomhréir
le htaiocht dbhartha um ch ibhil de chmd an Acntais / (IT} L'oggetio delia di i d‘ cui sopra &

i alla dell’'Unione / (LV) lepriek§ aprakstitais
d cijas prieks! atbilst 3 ﬂeﬂbu aktam / (LT) Pirmiau aprafytas dekiaracijos objektas atitinka susijusius dennamuoslus ‘Sgjungos teisés aktus / (HU) A fent lsmentetett
nyilatkozat targya megfelel o uniés h izicids j ik "f(II'BL-gMn" ik deskritt hawn fug huwe konformi mat-legislazzjoni ta' armonizzazzjont ilevant tal-Unjoni / (NL) Het
higsboven beseh pisi met de desbetieffende h i mdeumemnwmenwmpmmmmmam;uw;mmnyzwnswwymgmm
yinege / (PT) O objetod: aclmaﬁescmmem com: izagio da Unidio aplicvel / (RO} Qbiectul declarayiel descris mai sus estein
cu legistatia relevanti de izare 3 Unlunii / (SK) Uvedeny predmet vyh ia Je v zhode 5 pristuSnymi Enymi prévnymi Unie / (SL) Predmet navedene izjave u skiadu je s
jerodavni ’ v Unije o ju / (FI) Edeua huvmu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan umanm /hdi istains8sds i k 7 (SV) Faremalet Fér forsékran ovan
& H d i (TR) Yuhanda aciklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum v / (NO) Formélet med erkl venforer |
samsvar med den aktuelle harmoniseringslovgivningen | umonen / (HR) A fent ismertetett nyilatkozat targya megfelel a vonatkoz6 unids h Aclos balyoknak / (IS} Efni greindrar y gar er i
samreemi vio hlutadeigandi stadlada Loggjof Evidpusambandsins
(ENRf e al " ipad atandarda used of raf tothe Meations by relath s ST T S i 5
CTRHEAPTH HAM TEXHMUECKHTE CTIELMPHKALIMH, CNPAMO KOHTO ce AeKnapupa cuoteercranero /(ES)Referencias a las normas d utilizadas, o 2 las especificack técnicas respecto a
Iascuutzs se declara la canformidad /(CS)Pipadné odkazy na piisluiné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo natzchmckéwpmﬁkace najejich 2akladé se shoda prohl /{DARs titde r
eller til de tekniske l som der erkl: ' med/(DﬂAngabe der einschtdgigen harmonisierten anmen die zugrunde gelegtwurden, oder
Angabe der technischen Speziﬂkmnnen fiir die die Konformitit erildrt wird AET)Viited i dard vl vilted tehnilistel dele, millega seoses vastavust

kmmmahse HEL)ypvela tew cr;(num:v zvugpompmmv TPOTUTILV Tiow xmaxpnnuuiﬂnm LR tzxvmmv ripodiarypadeov e Bdon 1ig onoleg Snuvetal n ouppdpduwan /AFRIREférences des normes
ol des sp hini par rapport ¢ est déclarée /(GA)Tagairti do na caighdedin chomhchuibhithe &bhartha a wséidtear nd tagairti do na

sonralochtai teienitla | ndail teis an h a dhearbhaitear /(IT)! alle norme utilizzate o riferiment alle specifiche tecniche in relazione alle quali & dichiarata la conformita
ALV)Norddes uz atti vai norides uz uhmsl(am sPeﬁﬁﬂdﬁm attiecib uz h.utiah dnlsm&u at.bllsﬂba LT Taikyty damiyjy d dos arba techniniy i jy, pagal
kurias buve deklaruota aﬂtﬂms nuorodos/(HU)Adott esetben hivathozds az dsra herdlt h anyolua, illetdleg azokra a mﬁszakl \eirksol lyskre nézve a meg ol
nyllatkoznah /{MT)Referenzi ghallistandards armonizzati rilevanti Ui ntuzaw, }ew refereﬂzl gaal.HspeeIﬁl ijiet U b'relazzj halih qed tigi ddik itd /(NLIVe {ding van de toeg
geharmoniseerde normen of van de waarop de g king heeft !{PLV“ do odnodnych nom zh ych, ktdre tub do spe:yﬁkacii

yeh, w odniesi do ktérych d Jest dnose /(PT)I &) s normas i ilizadas ou s técnicas em relacdo s quals € declarada a conformidade
AAROJTrimites La standardele armonizate relevante folosite sau timited la specificatiile tehnice T legiturd cu care se declars conformitatea /(5K)Pripadné odkazy na prisluiné pouité harmonizované normy
alebs odhazy na Ler.hnl:ké spedﬂld:le na 2éklade itorjch sa wyhlasuje zhoda /(SLNapotila na uperabljene usklajene standarde ali napeula na tehniéne specifikacije za sklad kiso dene na izjavi /(FIViittaus
nithin K in, joita on kdytetty, tai vilttays teknisiin eritelmil ja&dan on annettu/(SVIHEmdsningar till de retevanta
d som anvénts eller i till de tekniska sp enligt vilka d fufsii«as /(TRJI!glIE uyumiagtinlmis kullanlan standartiar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak
teknik {(NO)Henvisni it de relevante h i brult eller henwisning p det erklzres samsvar med /{(HR)Upuéivanje ne mjerodavne uskiadene
nome il upuéivanje na tehnicke specifikacie na temelju kejih se izjavijuje sy i videigandi hesfingarstadls sem e notadic efa tilvisanic | par tekniforshiiftir sem tengjast
samremisyfilysingunni
(EN)The notified body; performed:; and iasued the certificate/(BG)HOTHOMUMPAHMAT OPraK; HITLPUI; M W3naze (ES)EL i ificado; ha y expide el certi (CSIO:
subjekt; provedL; a vydal osvédéeni/(DAIDet bemyndigede organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die Stelle; hat: und folg: (ET)Teavitatud asutus; tecstas; ja andis
valia tdendi /(EL)o kovonompéveg owavm;.:é: Tipaypatonomoe ; kat eEéSwoe ™ BePaluon/(FR) L'organisme notiié; a effectud; eta établi Uattestation/(GAIRinne an comhlacht da dtugtat fégra... agus d'eisigh
sé an deil / (T . ha ; e nilasciato il /(LV)Pilnvarotd iestade; ir veikusi ; un izsni A(ETINotifih il Jstaiga: aﬂilw ir iSdave sentifikaty /(HU)A bejelentett
szenvezet; elvégezte a ; és a hovetkezd un&dwénryt adts ki /(MTHI qup notifikat; wettaq; u Bareg ic-certifikat /(NL)De a-mge.mhiz instantie; heeft een; uitg d en het certif verstrekt /(PLY

i wydate fikat/(PT)o , efectuou: e emitiu o certificado/(RO)Organismul notificat ; a efectuat; sl a emis certificatul /(SK)notifikovany orgén; vykonal; a vydal

osvedienie /(SL);! priglaeni organ; izvedet; in izdal certifikat /(Fiilmoitettu laitos; suoritti;ja antoi tod:s!uksenltswi)et anmilda organet ; har utfirt ; och utfardat intyget /(TRMurulusa bildirmis; yapilan ve sertifika
verilir /(NO)Det zneme organ; utfdrt som ogsd inkluderer test resultat og delse av sertifikat/(HR)O § tijelo; provelo je; ukquujutl IzvjeSte o ispitivanju | izdalo je certifikat /(IS)Hinn titkynnti
adill. Ppar med talid p yrsl og gaf {t vottordid
(EN)Signed for and on behalf of /(BG}Toannc 3a uau ot nm va /(Es)ﬂmwo por y en nombre de/(CS)Podepséno za 3 jménem /(DA)Underskrevet for og pd vegne af /(DE) Unterzeichnet fir und im Namen
von/(ETHKelle nimel ja pooclt)alla HEL)Y 6 wau eE ovdpatog/(FR)Signé par et au nom de/(GA)Sinithe Le haghaidh agus thar ceann an/(IT)Firmato in vece e per conto di
AV IParakstits /(LTIUZ kg Ir kieno vardu mmﬁhl(ﬁﬂﬂm aldiras/(MT)Iffirmata ghal u fisem /(NLYOndertekend voor en namens /(PL)Podpisano wimieniu /(PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat
pentru siin numele/(SK)Podpisané za 8 v mene /(SL)Podpisano za in vimenu /(FI) puolesta i (SV fér/(TR)Ve adina imzalanmistimo za | u ime /{IS)Undirritad fiyrir og fyrir hénd

(—
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